
Kurdisk 

Sådan foregår tolkningen 
Tolkningen sker via video. Det betyder, at din tolk IKKE er til stede i lokalet, men kan se og tale med dig og de 
øvrige deltagere i samtalen via et videokamera og en skærm. Det fungerer ligesom en telefon – bare med 
kamera og skærm på, så I kan se og høre hinanden.  
 
Du kan hjælpe tolken ved at bruge korte sætninger og holde pauser, så tolken kan nå at oversætte. Undgå 
slangudtryk og ordsprog. De kan være svære at oversætte, så de betyder det samme i den danske kultur. 
Tolken skal oversætte alt, hvad der bliver sagt mellem dig og de øvrige deltagere i samtalen. Tolken er neutral 
og tager ikke stilling til det, I taler om. 
 
Tolken har tavshedspligt ligesom personalet i kommunen. De ikke må fortælle andre om, det I har talt om.  
 
Samtalen bliver ikke optaget. 

 

 
 
کردن رجوم ه ت گای ب یدۆ ڕی  ڤ

 

کردن رجوم ه ت گای ب یدۆ ڕی ه ، ڤ ی ب که وات ڕجوم گا و ل موت ی یت ج ب ه ن رجومی ک ت ده ل ت ری ه .ک م ب  ل ل

گای یدۆ ڕی و ڤ ه ۆ ت ڕه وان ئ ه ت یدۆ نگ ده ب نت ده وڤ ێ و ڕوه هه.ب ه ک ون ل ت ڕده ف ت ک ه ،.ک م ب ه ل  ب

شه . شا ێرو م تان ک وێ ه ل وگ تی ی ێت ده ک  ب

ست ێو وپ ه ت یی ره ک ێ ت س ورت  ه ک ه ب رب نت ک ێ ه ه ت ڵ ه ک سه ق رده  دا، ک ه ن ۆئ ه وی ب ه ک رجوک ه موت وان ب ه ت سان ب ا  ئ

سه ه خت  ێت ه ڕه ن ک ب ن ه. I ی کت،ب رجوب ه ب ت د،هه ک ه واڵ موۆزی ه ده ب ه ک دێ پ نان،ره ن ێ ش ێ ێی پ ت س  

که ڕجوم ه موت یک هه ب ئ ت ش رجومه موو ه ت ت ب یوان ل.ک ه ن ووئ که وان ت رجوم ردا،موت ڵن ت ی ت ل ب  ک

رد. رجووک دات  ن

ه ه ئ ه ر گ ه ن ه وێ ت رجوک ه موت ێدۆ ب ه ڤ ێت ب ن ی ه ب ه وا ئ وان ئ ه داوه ت یت ب ه ک ه ک ێا ت ت ن ۆێ رجومک ل گ ه موت ێت، ب  ب

ه. ێدۆ ب ب  ڤ

که رجوم ه وها ره وهه موت ه ئ سان وک ه  ه ل ک ۆمون سون هه ن ک ن موو سان  (tavshedspligt) خواڕدو ی

ه سه ک ه  ن ن ێچ ل ک گاک ه ی ه .ج وک I ک س ێ ه i ب  ش ب

 

ه. ت گ هف ۆک کۆرد وگ کڕت ڕی  ن


